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Cuoupckuit Dedepanvhulit ynugepcumem

B aHrnmiickoM si3bIke CyIIecTBYeT MHOXKECTBO UAIEKTOB. B coBpeMeHHOM 0011iecTBe
B YCJIOBUSIX INI00AIM3alMU X pa3HOOOpa3ne 1 3HaYCHUE OYECHb BEJIMKO.

1 AMepuKaHCKHEe THATEKTHI

...don't start to spout rederick at me...

Can you translate this sentence?

«He uznuBaiite Ha MEHsI pUTOPUKY»

Rederick - rhetoric

Jis TeX, KTO HE3HAKOM C aMEPUKAHCKUMH TUAIEKTAaMH aHTIMICKOTO SI3bIKA: 3TO OT-
JUYHAas JeMOHCTpanus (GOHETHUECKOH 0COOEHHOCTH OONBIIMHCTBA 3TUX JUAIEKTOB: B MO3U-
UM MEX]y TIaCHBIMU COTJIacHbIe t ¥ d CIIMBAIOTCS B MACHTHUYHBINA 3BYK, KOTOPBII TEXHUYE-
cku HazbiBaercs flap. OH COCTOMT U3 KOPOTKOro yiapa si3blka 00 ajbBeosbl (OYyropku Has
BEPXHUMH 3y0aMH); B PYCCKOM SI3bIKE€ HUKAKOT'O TIOX0KETO Ha HEro 3ByKa HET.

B pesynbraTe 3TOrO COBHAJeHHs TakHe cioBa, Kak writing/riding, matter/madder,
latter/ladder 3ByuaT B OONBIIMHCTBE aMEPUKAHCKUX TUAICKTOB OYCHB MOXOXKE, MMOYTH UJICH-
TU4HO. [IouTH, HO HE MOJIHOCTBIO: COTIACHBIN 3BYK B CEpPEIMHE CJIOBA B HUX OJJMHAKOBBIN, HO
JUTUTEIBHOCTD TJIACHOTO TIEpPE] HUM 3aBUCUT OT TOTO, CTOSJI OH 'MepBOHaudanbHO" mepen t
win niepen d. [leno B TOM, YTO B aHIVIMHCKOM SI3bIKE, KaK MPAaBUJIO, IVIACHBIC 3BYKH Iepel
3BOHKHMH COTJIACHBIMHM HECKOJIBKO JUTMHHEE TEX e IITACHBIX 3BYKOB Iepe]l TIyXHUMH COTac-
HbIMU. Hanpumep, ciosa sat u sad oTIMUYaOTCs B IPOU3HOLIEHUN HE TOJBKO MOCIEAHUM CO-
[JIACHBIM 3BYKOM, HO U Te€M ()aKTOM, YTO IJIACHBIN 3BYK B cjioBe "sad" HECKOJIbKO JUIMHHEE.

He cekper, uTo amepukaHCKM M OpUTAaHCKMI BapuaHThl aHTJIMICKOrO s3bIKa Ha-
CTOJIbKO PA3JIMYHBL, YTO 3a4aCTYyIO BOSHUKAET OLIYLIEHHE, YTO 3TO HE MPOCTO Pa3HbIE U3BOIbI
OJTHOTO U TOTO K€ SI3bIKa, HO Pa3HbIE A3bIKH.

2 AdpoamMepuKaHCKHe TUATECKTHI

Adpoamepukanckuil auanext (African American English - AAE) - 310 oaun u3 nua-
JIEKTOB aMEpPUKAHCKOTO aHTIHUICKOTO, HMCIIOJb3yeMbIi adpoaMepuKaHCKUM HaceJIeHHEM B
oTpeielIeHHOW 00CTaHOBKE M 00CTOATENbCTBAX.

Ha adpoameprkanckom auanekte roBopsT B pasnuuyHblx vactax mupa: CHIA (Ia-
Baiiu, FOxHas yacTth ctpansl), Adpuka (I'ambus, Ceeppa-Jleone, ['ana, Toro, Hurepus, Ka-
MepyH), 3ananHas Uunaus, ['Bunes, ceBepHas dacth ABctpanuu, Smaiika, BenmukoOpurtanus,
U T.J.

IIpocrneanm UCTOPUIO BOZHUKHOBEHHUS U JalbHEIIee pa3BUTHE appoaMepHUKaHCKOTO
JTUAJIEKTA.

ITouTtn 3a moziBeka, MpOIIEIINE C Hayala U3ydeHUs appoaMepHKaHCKOTO JIHAJIEeKTa,
JIMHTBUCTHI HCITOJTB30BATM HECKOJIBKO TEPMHIHOB JIJIsl 0003HAYEHUS TAHHOTO SIBICHUSI.

B 1960 ronay, korna Hadanoch H3ydeHue adppoaMEpUKaHCKOTO JUATIEKTa, UCIOIb30-
Basicst TepMuH Negro speech (HerputsiHckas peub), Negro English (Herputsnckuil anrimii-
ckuif), mmu Negro American dialect (HETrpUTSIHCKUI TUATEKT aMEPUKAHCKOTO).

B 1970 rony mosiBuics tepmuH Black English (wepnsbiii anrmmiickuit) miam Black
English Vernacular - BEV (mpocTtopeuHblii 4epHbIil aHMIMHCKUI), KOTOPBIN HCIIOJIb30BaNCs
no 1980 rona.

B cepenune 1980-x rr. npeAnovTUTENSHBIM TEPMUHOM CTaNl appoaMepUKaHCKUN aHT-
mutickuii (African-American), u 1o 1991 roga AMHTBUCTHI yroTpeOsiian TepMuH Adpoame-
PHUKaHCKHIA TpocTopeunblit quanekT (African American Vernacular English - AAVE).



B nHamm aHu oOuenpu3HaHHBIM TEPMHHOM SIBIsieTCsl AppoaMepUKaHCKUN AUATIEKT
(African American English).

JIMHTBHUCTBI 1O CUX IOp HE 3HAIOT, OTKyAa MOSIBUWICA adpOaMEpPUKAHCKUNA IHATICKT.
Cyl1ecTByET JIBE TEOPHUH.

CoracHO KpeoJibCKoii Teopuu, npeaioxenHou 1. Yundopaom, appoamMmepukaHCKuit
JIMAJIEKT BO3HUK B MPOMEXYTKE MEXAy KOHIIOM 16 u Hadanmom 17 - cepenunoit 19 BekoB B
CEJIbCKMX MECTHOCTAX IOXHBIX IITAaTOB, IJI€ HA XJIOMKOBBIX MUIAHTAIUSAX TPYAMINUCH PaObl,
BhIBe3eHHbIe U3 Konro, bepera CnonoBoit Koctu u npyrux crpan neHTpaibHoi Adpuku.

J51s Toro0, 4TOOBI KAKMM-TO 00Pa30M U XOTh B MaJIOil Mepe ceNlaTh CBOE CYIIeCTBOBa-
HUe Oosee 0€30MacHbIM, a TAK)KE COXPAHUTH OOLIMHHYIO U PACOBYIO CYIIHOCTH, paObl JOIXK-
HBI BBIpAOOTaIN 0COObIN, HEMOHATHBIN MOCTOPOHHEMY YXY SI3bIK, KOTOPBIN ceifuac Mbl Ha3bI-
BaeM ah)poaMEepUKaHCKUM THATIEKTOM.

JlaHHBIN JUANIeKT CUIILHO MOBJIHSUIT HAa MPOU3HOIICHHE OEJTOKOKEro HACeJIeHUs Ha 10re
cTpaHbl (MOSBJICHHE TAaK HA3bIBAEMOTO IOKHOAMEPUKAHCKOTO akieHTa - Southern American
Accent). [To MHEHHIO HEKOTOPBIX JIMHTBUCTOB, CEMbH, T1Ie ahpoaMepuKaHilbl paboTanu B Ka-
YECTBE MPHUCIYTH, NEPEHSIM HEKOTOpblE 4YepThl a(pOoaMEpPUKAaHCKOIO MPOM3HOILIEHUS, Ha-
puUMep, F0XKHOE MPOTSHKHOE TTpou3HoIneHue (southern ‘drawl').

WupyctpuanpHasi peBOJIONUS, a TIOTOM U TPaKJaHCKas BOWHA IMOIIATHYJIM paboBia-
JEbYECKUN CTPON M pacIIMpHIIA MUTPALMI0 appoaMepUKaHIIeB B Mpeneiax cTpaHbl. B pe-
3ynbTare "pabckue quaiekThl" ObUTH TIepeHeceHbl ¢ mianTanwii Ha ore CILIA Ha ¢abpuku Ha
Cesepe u CpeaHeM 3anaje.

bnarogaps uHIyCTpHAIbHOMY MOJABEMY CEBEPHBIE TOpOJa pa3pacTaliiCh, a BMECTE C
HUMU U apoamMepuKaHcKasi KyJlbTypa B BUJIE MY3bIKU U TaHIIEB, KOTOpas cTajla U3BECTHA IO
BCel cTpaHe. 3aTeM, KaK MperojaraeT aBTop COMOJMHIBHCTHYECKOI Teopumn VY. J[300B,
JlanpHeee pa3BUTHE AUANEKTY Jall TOT (aKT, YTO HOCUTEIH adhpoaMEepUKaHCKOrO JUaleK-
Ta B T€YEHHME BEKOB OBLIM 3arHaHbl B T€TTO OOJIBIIMX TOPOJOB (Tak Ha3blBa€MbIE "BHYTpPEH-
Hue ropoaa", "inner cities"). Tak, B 3aMKHYTBIX, BRITECHEHHBIX B HUKHHI KJIacC COOOIIECT-
Bax, B OTPaHUYEHHOM MPOCTPAHCTBE U MOSBUIIOCH ATO CBOEOOPa3HOE SIBJICHHUE.

CrnoBapp apo-aMEepUKAHCKOTO aHTIUICKOIO sI3bIKA CIOXKHWICS U3 MHOTHX MCTOYHHU-
KOB. [1epBbIil HCTOUHUK - (DONBKIOP, TOCIOBUIIBI, TOTOBOPKHU.

N3 donbknopa Oepyt Hauano BepOanbHble Urpel. Ckaxewm, "the dozen", nroxuHa - ur-
pa, cMBICT KOTOpOil "meperoBoputh" comepHuka. OMNIMOHEHT, HE 3ayMBIBAsACh, JOJKEH He-
MEIJIEHHO OTBETUTh. B 3THX yNpa)KHEHHAX OTTAYMBAETCSI PEUYUTATHB, KOTOPBIN TaK 3HAKOM
HaM 10 pAIy U XHUII-XOIy, OTCIoAa OepeT Hauaio yMeHue pu(pMoBaTh, HAKIIaAbIBaTh MEIOIUN
Ha CTUXH, CO3/1aBaTh KOMIIO3HIIHH.

OnvH U3 OIrPOMHBIX TJIACTOB JIEKCHUKHU SI3bIKY J1ajia LEPKOBb, MEPBBIA OOIIECTBEHHBIH
UHCTUTYT, 0ObeAMHUBIINN appoameprKaHiieB. TaMm oHM MOTJIM 00IIAThCs, OTTyAa OepyT Ha-
YaJji0 MHOTHE CIIOBa U BhIpaskeHHs. HeKoTopble U3 HUX Teneph yxe 0OJbIle YeM MPOCTO CII0-
Ba, Harpumep "brother", "sister", "soul" - BaxHelne noHATHSA B adpo-aMEPUKAHCKOU KYJIb-
Type.

Jlpyroit uCTOYHUK - My3bIKa. AdpoamMepuKaHIlbl 000raTUIN MUPOBYIO KYJIbTYpy Ta-
KUM KOJIMYECTBOM MY3BIKAJIBHBIX CTHJIEH W HAIIPAaBJIEHUH, YTO B 3TOM C HUMH Majo KTO MO-
XKeT cpaBHUThCS. U 31ech yxe He appoamMepuKaHCKUI AHAJIEKT YTO-TO 3aMMCTBOBal U3 OK-
PYXKaloLIero MUpa, a BECb MUP BBEJ B CBOM SI3bIKH CIIOBA, B3STHIE Y HErO: COYJ, pUTM-IH]-
0J103... BCE, YTO 00O3HAYaeT CTHJIM, Pa3HOBUIHOCTH J’Ka3a, MY3bIKaJIbHbIE MHCTPYMEHTHI.
Tenepb Ty e poJIb BHINOJIHAIOT PII1 U XHUII-XOI KYJIbTypa, KOTOpble 000raIaiwT, B TOM YHUC-
Jie U POCCUNUCKUX THHAUDKEPOB, MO3HAHUSMU B 00s1acTu adpoaMEpUKaHCKOTO TUAIEKTa.

Cawmpblii HedopMaNbHBINA, HCHOPMATUBHBIN CIOBApHBINA CIIOW Jal ahpoaMepruKaHCKOMY
JUAJIEKTY MPECTYNHbI Mup. IMEHHO M3 KpUMHHAIBLHOTO MHUpA TeTTO TAHYTCS, HalpUMep,
JUIMHHEHIITNEe CHHOHUMUYECKUE PSIIIbI I 0003HAYEHUS KaX10T0 U3 HAPKOTHKOB - OOJBIINH-



CTBO U3 ATHX CJIOB, KCTAaTH, BIUTAJIOCH B OOIIMI aMEpUKAHCKUI cleHr. B reTTo cnenuanbHO
paboTayii HaJ SI3bIKOM, 4TOOBI OH OBLI HUKOMY HE MOHATEH. TUIHMYHBIN c110co0 3aCEeKpEeTUTh
CJIOBO - YIOTPEOUTH €0 B IMIPOTHBOIOJI0KHOM 3Ha4eHUH, Hanpumep: "stupid" (Tymoi) - "xo-
poumii", ockopourensHoe "nigga" ("Hurrep") B 00mEeHUN MEXIy "CBOMMHU" IPUHUMAET 3Ha-
yeHue "ToBapwii, Opar, cBoil". Fat (kupHBIN) B HamuMcaHWU W Tpou3HomeHuu "phat" Toxe
npuobperaer 3HadeHue "orTimyHbli", a "death" (cMepTh) B HamMCaHMM W TPOU3HOLICHUU
"def" o3nayaer TO ke camoe, 4To U "cool".

Kpome Toro, appoamMeprKkaHCKH TUANEKT MOMOJIHIETCS 32 CYET CIOpTa - B MEPBYIO
ouepenn Oacker6ona. HBA (NBA) B orpoMHBIX KOJIMYECTBAX MPOU3BOJUT CHCHUBUUECKUNA
KaproH, KOTOPbI C BOCTOPrOM IMOJXBATHIBAET MOJIOJIOE€ MOKOJICHUE YIUYHBIX OackeTOomu-
CTOB.

[Ipoananu3upoBaB Hay4yHbI MaTepuaj MO TEME UCCIIECIOBAHUS, Mbl MOKEM NPEIIO-
JIOKUTh, YTO JajbHeHIIee pa3BUTHE appoaMEPUKAHCKOTO TUaleKTa MOWJIET MO MyTH B3au-
MOOOOTAIIeHNsI ¥ B3aMMOIPOHUKHOBEHHS C aMEPHKAHCKHM CTaHIApTOM, 4yeMy OyayT cro-
coOCTBOBaTh pacIIUPeHHEe KOMMYHHMKAI[MOHHBIX CBSI3€H, pacCIpOCTpaHEHUE PACOBOW M STHU-
YECKOM KYJIbTYpbl, YCUJIEHHE MUTPALMOHHBIX TOTOKOB MECTHOI'O HACEJIEHUSI BHYTPU CTPAHbI
u JIp.

3 bpuraHckue IMAJEKThI

BooO1ie-to pa3Hble AManeKThl 3BydYaT MO-Pa3HOMY: CapKaCTHMUYECKU WM MPOHHKHO-
BEHHO, HPOHUYECKH WJIM BBICOKOMEPHO, CHUCXOIUTEIHFHO MM TIOA000CTPACTHO.

[Ipocteie ronoca cesepa Aurjmu (Jluac, Hetokacn) 3Bydar Hanbosee npuBjieKaTelb-
HO, YEMY B HEMAJIOM CTENEHU CIOCOOCTBYET MaHEpa yKopauuBarh IiacHele. JIOHAOH u npu-
Jeraronue o0J1acTu, I/ie MPOKUBAET OKOJIO MOJOBUHBI BCETO HACENICHUS AHIJINU, OJIb3YETCs
CJIaBOM OJTHOro M3 Ooraredmmx ¥ HanboJiee HENPUSATHBIX B YEJIOBEUECKOM OTHOILEHUU paii-
oHOB BenukoOputanuu. BeicokoMepHas MHTOHALUS €ro oOuTaTenel U MpUBbIUKA YJUIMHATH
3BYK "e" CHHCKajla UM penyTaluio rpyObIX J0AeH.

B nenom, curyanus ¢ auanexkramu B CoenmHeHHOM KopoisieBcTBe NmpoTHBOpEUuMBa.
CuuTaercs, 4TO JAUAJIEKThl BBIMUPAIOT, U UX KOJWYECTBO 3HAUYUTEIBHO YMEHBIIUTCS B ONHU-
xaiimme 30 net. B To jxe BpeMsi HEKOTOpbIE JUAJIEKThl CTAHOBSITCS MOJHBIMU U OoJiee TOro,
CeKCyallbHO IpuBJieKaTeabHbIMU - "lovely accent, my god". Jlyx rpyOocTH ¥ NPUMHUTHBHO-
CTH, CONYTCTBYIOIIMHA aKIEHTaM CeJIbCKUX PaliOHOB KaKETCS OCOOEHHO BOJIHYIOLIUM ISt
JKEHITUH OOJIBIITUX TOPOJIOB.

HauOonee cekcyanbHbIM cuMTaeTcsl Mpou3HouleHue MaHuyecTepa U €ro OKpPecTHO-
cteil. XKurenu 310l (MHAHCOBOM M MY3BIKAJILHON CTOJMIIBI AHIJIMM W3BECTHBI CBOEH JIaKO-
HUYHOCTBIO U HEKOTOpPOW yrproMocThio. OJHAKO MX MPHUBBIYKA FOBOPHUTH 4epe3 Hoc (BO3-
MOYKHO, 110 TIPUYMHE YaCThIX IPOCTYIHBIX 3a00JIeBaHUI) pa30uiIa HE OJHO Ceplle.

JluBepmyas accouuupyetcs ¢ Beatles. Kpynueiimuit nopt BenukoGpuranuu Bo Bpe-
MeHa "XJONMKOBOW UMIMEpHH" Terepb MPeBpaTHIICS B OAUH W3 OelHEeHIInX paiioHOB CTpaHBI.
Ero yHukansHOe, "ynm4yHOe" MpPOM3HOILIEHWE, pe3yJbTaT CMEIICHHs anuanekToB CeBepHOU
Anrnuu u Upnanauu, 0coOEHHO MPHUITHO CBOSH MHTOHAIUEH - TIOIOIIEH, TyJaiieics: c4acTh-
eM. Eciii oxapakTepu30BaTh €ro OJHUM CJIIOBOM, TO HanboJee moaxo M 06110 061 "cool".

Tperbe MecTo 3aHuMaroT akueHTsl HloTaanaum u, B yacTHOCTH ee 3amnana, I'y1asro .
SI3bIK MIOTIAHALIEB - YIIPSAMBIX, TOTOBBIX 10 APAaKHU CIOPUTH TOPIIEB, - MOJI CTaTh UM: TPYyOBIii
U CHWJIBHO aKIIeHTUPOBaHHBIN. Ecian B OKCHOPACKOM MPOU3HOLIEHUH HEBO3MOXKHO Pa3JInUUTh
where, were 1 wear, To B DAMHOypre OHU IPO3BYyYaT B TpEX pa3HbIX BapuaHTax. Hanpumep, B
HOCJIEeTHEM ciydae ciI0BO OyneT HauuHatbes ¢ [kw] - mogobHo ToMy, Kak 3aayBaioT cBeuy. B
TO K€ BpeMsi DIUHOYPr OTINYaeTCs MPaBUIbHBIM aHTJIUHCKUM MPOU3HOIIEHUEM, B MOJIHOM
COOTBETCTBUU C SI3bIKOBOM HOPMOM.

CeBepnas Upaanaus, pazaupaeMasi MOCTOSHHBIME MEXJ10ycOOHUIIaMU KaTOJIUKOB U
IIPOTECTAHTOB, U3BECTHA CBOMMM HECIEP)KAHHBIMHU IOJMTUKAMM, MPEANOYUTAIOLUMU PY-



ratbcs ApYyr ¢ APYroM, 4eM 3aHUMaTbCs IJIOJOTBOPHOU JesTenbHOCThIO. OIHAKO Ipaccu-
pyoIiee CeBEpO-UPIaHICKOE IIPOU3HOIICHUE C €r0 BUOPHUPYIONIeH """ 0ueHb MHOTHE HAXOISAT
IPUBJICKATEIbHBIM.

Haumenee ouapoBarenbHbIMU B CEKCYaJIbHOM IUIAHE CUMTAIOTCS IUAJEKTH 0ra Be-
JIMKOOPUTAHMM U, B YACTHOCTH, YIJLICA , XOTSA 3/1€Ch POJUINCH MHOTHE U3BECTHbIE aKTEPBI
Y TIEBIIBL.

3ateMm cnenyet Bect Kantpu ¢ nentpom B KopuyoJsuie.

[ToTroM JIeBOH C €ro CenbCKOXO3WCTBEHHBIMH YTOAbsIMH, pepMepamu u OecrpoOya-
HOHM Cckykod. OOIIMM CBOMCTBOM 3THX THAJICKTOB SIBIIACTCS JOJNTOE, pacciadieHHoe "e" u
puUBBIYKA "OKaTh".

B HblokacJjie cToneTHst TSHKEIbIX BOMH € MIOTJIAHALIAMU BBIPACTHIIN CYPOBBIX JIFOJEH
C BBIPOKEHHBIMH HAI[MOHAJIUCTUYECKUMHU HACTPOECHUSAMHU. VX aHIIMICKUI fake HE SBIseTCs
B [IOJIHOM Mepe TaKOBbIM, O HEM MOXHO cka3ath "sort of". Hanpumep, cioBo stone Tpaauuu-
OHHO TIPOU3HOCHUTCS 37I€Ch, KaK [stin] uiu [stjen]. DTo HaMMeHee MOHSTHBIN JUATICKT, C OYCHb
CHJIBHBIM aKLIEHTOM.

Taxxe HempuBieKaTeleH pa3roBOpHbIM sA3bIK JloHaona, Jccexkca u Bcero IOro-
BOCTOYHOTI0 MOOEPEKbA AHIJINH .

BupMuHreM , 9bM KHUTENH TMOJIB3YIOTCS penyTanueld 0e3HaleKHbIX TIIYMIOB, UMEET
CBOE MPOU3HOILEHHE - bpymmu . [loMUMO ckadyleil HHTOHAMK, OHO OTJIIMYAETCsl CTOJb JIFO-
OMMBIM MHOTUMH POCCHUSIHAMH 1NZ-OBBIM OKOHYAHHUEM C SICHO CIIBIIIMMBIM g Ha KOHIIE.

B nocneanee BpeMsi B aHITIMICKOM $3bIKE HAMETUJIMCH JIBE€ OCHOBHBIE TEHJEHIMH K
UCKXCHUIO S3BIKOBOM HOpMBL. [Ipexae Bcero, 3to Estuary English - moguepkayTO rpaccu-
PYIOLIMI aKLIEHT, CHMBOJI IYPHOT'O BKYyCa, pacIpocTpaHseMslii ¢ TeneskpanoB. C ipyroii cro-
POHBI, 3TO (pOopMa aHTIUICKOTO SA3bIKa, Ha KOTOPOI ToBOPAT B JIOHTOHE U €r0 OKPECTHOCTSIX,
u, B 00jiee MHUPOKOM CMBICTIE, Ha FOT0-BOCTOKE AHIIMU - BIOJb TeM3bl U ee ycThs (estuary).
VM noab3yroTcsl HE TOJBKO M3BECTHBIE MOJUTUKHU, CIIOPTCMEHBI U BEAYIIME MTPOrpaMM, HO U
MJIaAMmUN cbiH AHTIHiickoil Koposessl - npuHI DBap/a.

Estuary English otnuyaror BokanuzoBannoe L, mogoOHoe no 3Byuanuto W, xoraa milk bottle
npousHocuTcs kak miwk bottoo, niu football kak foo'baw nnm npakTHuecku noaHoOe ynpasa-
HeHue 3Byka T, korzna BMecTo quite nice Mbl cibluM [kwai' nais].

Bropas TenaeHnus, Koel omsTh ke MoCrnocoOCTBOBANIO TEIEBUIEHHE, - 3TO Australian
English , nosBuBmmiics okono 20-25 neT Ha3aJ BMECTE C MOSBICHUEM aBCTPATUICKUX MbLIb-
HBIX OIlep. DTOT BapHaHT IPHKUIICS U TEIEPh MCIIONb3YETCs B TEIEBU3MOHHBIX NTPOTrPaMMax
JUIsl BceX BO3pacToB. OJJHON M3 €ro XapaKTEPHbIX OCOOCHHOCTEH SABISETCS HAIMYKME BOIIPOCH-
TEJIbHON UHTOHALMYU B YTBEPAUTEIbHBIX NPEIJIOKEHHUSAX.

AHTTUICKUH S3bIK MTpeTepIieN 3HauuTeIbHbIe U3MEHEHUs], 00YCIIOBICHHBIE HE TOJIBKO
reorpapuuecKuMu, HO ¥ COLMAIbHBIMU MpUYMHAMU. HecMoTpsi Ha Bce MONBITKH YHUDUIIH-
poBarth S3bIK, €NUHBIN "Koposnesckuii anenutickuti” Tak M HE MOJy4UJ IHUPOKOTO pacipocTpa-
HeHus. OJIHAaKO, 3TO HE MOBO/J JJIsi OTOPYEHHUSI, - MECTHBIE TUAJEKThl TOJBKO MPUIAAYT aHT-
JUICKOMY SI3bIKY IMKAHTHOCTH.



